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Abstract 

Tolkappiyam is an ancient book on the antiquity and 

civilization of ancient Tamil. The text by Ilampuuranar is 

unique, though various texts arise from time to time. He is 

credited as the first to write a text that completes 

Tolkappiyam.  In addition, he created several refined, later 

textual traditions.  He was responsible for the spread of 

Tolkien education and the emergence of the Tolkien 

movement through these works, for which he served as the 

leader. He earned the reputation of being a speechwriter and 

the forerunner of texts.  He specializes in ethnography, 

industry, religion, history, dialect, foreign language 

training, quizzes, semantics, multidisciplinary knowledge, civilization-cultural messages, 

quotation marks, syllables, idioms, and syntactic.  There are many specialities to be found, 

including examples and milk policies.  With this in mind, the study aims to identify teenagers' texts 

by reading them, discovering their eloquence, and documenting it for future generations.  

Ilampuuranar’s text has been used primarily for this study, as well as related essays, magazines, 

and electronic comments.  The study also suggests that further studies on Ilampuuranar's text 

should be conducted, giving importance to epistemology.    
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அறிமுகம் 

ததரல்கரப்பியம்,  ‘ஒல்கரப்புகழ் ததரல்கரப்பியன்’ எனப்பபரற்றப்படும் ததரல்கரப்பியரரல் 

பரைக்கப்பட்ைது. இந்நூல் ததரன்ரை, தசப்பம், தசழுரை, வனப்பு, தபருநிரை 

பபரன்றவற்றுைன் பதரன்றிக் கரைத்தரல் பரைரை வரய்ந்த ஓர் அரிய இைக்கண 
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நூைரய்த்திகழ்கிறது. “இரைச்சங்கத்தரருக்கும், கரைச்சங்கத்தரருக்கும் நூைரயிற்று 

ததரல்கரப்பியம்” என்பது நக்கீரரின் கூற்றரகும். அத்துைன் “ததரல்கரப்பியம் 

பண்ரைத்தைிைரின் ததரன்ரைரயயும், நரகரிகச்சிறப்ரபயும் விளக்கும் பைம்தபரும்நூல்” 

என்று ைரக்ைர் மு.வரதரரசன் கூறியுள்ளரையும் பநரக்கத்தக்கது. இத்தரகய ததரல்கரப்பிம் 

முழுரைக்கும் முதன்முதலில் உரர எழுதியவர் உரரமுதல்வர் இளம்பூரணர். 

அதுைட்ைைன்றி தசம்ரையரன, பிற்கரைத்தவர் பின்பற்றத்தகுந்த உரரைரபுகள் பைவற்ரற 

அவர் பதரற்றுவித்தரர். இதனரல் அவரர ‘உரரகளின் முன்பனரடி’ என்கிபறரம். 

‘உரரயரசிரியர்’ என்ற தபரதுப்தபயர் இவருரைய சிறப்புப் தபயரரக பின் வைங்குவதற்கு 

இவரின் உரரத்திறபன கரரணம் எனைரம். 

 

இளம்பூரணரின் உரர எழுந்த சூைல் 

இளம்பூரணரின் உரரத்திறன் பற்றி மு.இரரகரவயங்கரர் “பிறர் உட்புகுந்து 

கரணமுடியரவண்ணம் இருண்டு கிைந்த ததரல்கரப்பியம் எனும் சரக்கரறயில் - தம் 

அறிதவனும் விளக்ரகக் தகரண்டு, குவிந்து கிைந்த தபரக்கிசங்கரள உைகிற்கு முதலில் 

விளக்கிக் கரட்டிய தபருந்தரகயர்” என்று குறிப்பிடுகிறரர். பைலும் “அறிதற்கரியதரகிய 

ததரல்கரப்பியக் கைரைத் தம்ைதிவலி தகரண்டு கரைந்து முதன்முதல் இைக்கண 

அமுதைளித்த தபரியரர்” என்று சிறப்பிக்கின்றரையும் குறிப்பிைத்தக்கது. கி.பி. நரன்கரம் 

நூற்றரண்டிற்குப் பின் தைிைகத்தில் ஏற்பட்ை அரசியல் ைரற்றத்தரல் ததரல்கரப்பியம் 

பயில்வரரின்றிக் கிைந்தது. இது கி.பி. பதிபனரரரம் நூற்றரண்டு வரர நீடித்தது. 

இச்சூழ்நிரையில்த் பதரன்றிய இளம்பூரணர் ததரல்கரப்பியத்ரதத் தரனரக ஆரரய்ந்து 

கற்றரர். “யரம் தபற்ற இன்பம் தபறுக இவ்ரவயகம்” எனும் தநறிரயப் பின்பற்றி 

ததரல்கரப்பியம் முழுரைக்கும் உரர எழுதி ததரல்கரப்பியக்கல்வி பரவுவதற்கும், 

ததரல்கரப்பிய இயக்கம் பதரன்றுவதற்கும் கரரணைரக இருந்தரர். அத்துைன் 

இவ்வியக்கத்தின் தரைவரரகவும் இருந்து உரரயரசிரியர் என்ற கீர்த்திரய தைக்பக 

உரியதரக்கிக் தகரண்ைரர். 



இளம்பூரணரின் உரரச்சிறப்புக்கள் 

நரட்டுவளப் தபயர்கரள எடுத்துரரத்தல் 

இளம்பூரணர் பசரைநரட்ரைச் பசர்ந்தவர். இதனரல் பசரைநரட்டுச்சிறப்புக்கரள தம் 

உரரயினூைரக தவளிப்படுத்தியுள்ளரர். குறிப்பரகச் தசரல்ைதிகரர உரரயில் தரும் 

எடுத்துக்கரட்டுக்கள் பைவும் தபரும்பரலும் பசரைநரட்ரைச் சரர்ந்தரவயரகபவ 

அரைந்துள்ளன. பைலும் தைிழ்நரடு பற்றியும் பபசியுள்ளரர். உதரரணைரக, 

“ஊதரனப்படுவது உரறயூர் ; நரதைனப்படுவது பசரணரடு”(தசரல்.250). 

“தசந்தைிழ் நிைம் என்பது ரவரயயரற்றின் வைக்கு, கருவூரின் கிைக்கு, 

ைருவூரின் பைற்கு”(தசரல்.392). 

“தைிழ்நரட்டு மூபவந்தரும் வந்தரர்”(தசரல்.33)  

முதலிய தசரல்ைதிகரர உரரகளில் இளம்பூரணர் நரட்டுவளப்தபயர்கரளப் 

பயன்படுத்தியுள்ளரைரயக் கரணைரம். 

 

ததரைில்ைரபுகரளக் கூறுதல் 

இளம்பூரணர் பவளரள ைரபிரனச் பசர்ந்தவர் என்பது அவர் உணவு பற்றியும், 

உைவுத்ததரைில் பற்றியும் உரரயினுள் எடுத்துக்கரட்டுக்களரகத் தருவதரல் 

அறியமுடிகின்றது. உதரணைரக, 

“எருப்தபய்து இளங்கரள கட்டு நீர்கரல் யரத்தரையரற் ரபங்கூழ் 

நல்ை…”(தசரல்.22). 

“நம்பி வந்தரன், அவற்றிற்குச் பசரறிடுக. எருது வந்தது, அதற்குப் புல்லுக் 

தகரடுக்க.”(தசரல்.38). 

“எள்தளரடு விரரய அரிசி”(தசரல்.73). 

“ஏர்ப்பின் தசன்றரன்”(தசரல்.77). 

“உழுது வருஞ்சரத்தன்”(தசரல்.234)  



முதலியவற்ரறக்குறிப்பிைைரம். பைலும் பசரைநரட்டு உைவுைரடுகள் தகரம்பு இல்ைரத 

தைரட்ரை ைரடுகளரகவும், கரது அறுபட்டும் கரட்சி தருவரத “பகரடின்று 

தசவியின்று”(தசரல்.216) எனும் எடுத்துக்கரட்டு மூைம் கூறுகிறரர். இதன் மூைம் ததரைில் 

ைரபுகரளத் தன் உரரமூைம் தவளிப்படுத்தி உள்ளரர். 

 

சையப்தபரரறரய தவளிப்படுத்துதல் 

இவர் சைண சையத்துறவி என்பரத தம் உரரகளில் உறுதிதசய்துள்ளரத அனுைரனிக்க 

முடிகிறது. “பைவரக உயிர்கட்கும் வரும் இன்பம் இருவரகப்படும். அரவயரவன, பபரகம் 

நுகர்தலும் வீடு தபறுதலும்” என்கிறரர். அவர், துறவறத்தில் இருப்பபரர் வீடுபபறு 

அரைவர் என்னும் சைண சையக்பகரட்பரட்டிரன எடுத்தக்கரட்டியுள்ளரர். 

சைணசையத்ரதச் பசர்ந்தவரரக இருப்பினும், பிற சையங்கரள தவறுக்கும் பண்பும், பிற 

சையக்கைவுளர்கரளத் தரக்கி எழுதும் பண்பும் இவரிைம் கரணப்பைவில்ரை. புரந்த 

ைனப்பரன்ரைபயரடு பிற சைய இைக்கியங்களிலிருந்து பைற்பகரள்கரளக் கரட்டியுள்ளரர். 

எடுத்துக்கரட்ைரக, 

“அரசர் தரம் தூதரகியவரறு வரசுபதவனரல் உணர்க”(தபரருள்.28). 

“இதனுட் குறித்த தபரருள் முருகபவள் கரப்ப உைகங்...(தபரருள்.384)  

 

என்பவற்றின் மூைம் வரசுபதவக்கிருஸ்ணன், முருகன் ரவணவ, இந்து  

சையக்கைவுளர்கரளயும் பதிவுதசய்கிறரர். இத்தன்ரை இவரின் உரரயில் 

சையப்தபரரறரயப் பபசும்பரங்ரக தவளிப்படுத்துகின்றது. 

 

சரித்திர வரைரற்றுக் கரைகட்ைத்திரன எடுத்துரரத்தல் 

இளம்பூரணர் எழுத்ததிகரர உரரயில் இரு இைங்களில் (எழுத்து.125,248) “பரணியரற் 

தகரண்ைரன்” என்ற எடுத்துக்கரட்டிரனக் ரகயரண்டுள்ளரர். வீரரரபசந்திர பசரைரனப் 



பரட்டுரைத்தரைவனரகக் தகரண்ை சங்கைத்துப்பரணிரய அவர் இங்பக சுட்டுவதரகக் 

கரணப்படுகின்றது. விரரரபசந்திர பசரைனின் கரைம் கி.பி 1063 கரைகட்ைத்ரத அண்டிய 

பதிபனரரரம் நூற்றரண்டு என்பது புைனரகின்றது. இவ்வரறு சரித்திர வரைரற்றுக் 

கருத்திரனக் கூறுவதன் மூைம் அவரின் திறரன உணரைரம். 

 

மூைநூைரசிரியரிைத்தில் தபருைதிப்பு ரவத்து எழுதுதல் 

அறிஞர் வ.சுப.ைரணிக்கம் என்பவர் “நூைரசிரியரின் கருத்திரன தவளிப்படுத்துவபத 

உரரயின் ஒழுக்கம். தன்கருத்து எதுவரக இருந்தரலும் இன்தனரருவன் எழுதிய நூலில் 

அதரன ஏற்றிக் கூறைரகரது. அப்படிச் தசய்வது உரர வழு ஆகும்” என்கிறரர். இதற்பகற்ப 

இளம்பூரணரும் மூைநூைரசிரியரின் கருத்திரன தவளிப்படுத்தி எழுதும் பண்பிரன 

உரரயில் ரகயரண்டுள்ளரர். உதரரணைரக, 

“இந்நூல் உைக வைக்பக பநரக்குதைரனும்…”(தபரருள்.90). 

“இந்நூல் வைக்குஞ் தசய்யுளும் பற்றி நிகழ்தலின்…(தபரருள்.166). 

“இது உவரையின் பரகுபரடு என்பது இவ்வரசிரியர் கருத்து…(தபரருள்.280)  

 

முதலிய உரரகளில் இளம்பூரணர் ததரல்கரப்பியரின் கருத்திரன தவளிப்படுத்துவதில் 

கண்ணும் கருத்துைரக இருப்பது புைனரகிறது. 

 

பிறதைரைிப் பயிற்சிபயரடு உரர எழுதுதல் 

சிவஞரன முனிவர் தம் ததரல்கரப்பியச் சூத்திரவிருத்தியில் “தைிழ்நூல் ஒன்பற வல்ை 

உரரயரசிரியர்” என்று இளம்பூரணரரக் குறிப்பிட்டுள்ளரர். தைிழ் இைக்கணத்ரதத் தைிழ் 

இயல்ரபக்தகரண்டு விளக்க பவண்டும் என்பது இளம்பூரணரின் திருத்தைரன தகரள்ரக. 



ஆயினும் வை தைரைிப்புைரைரயயும் அவர் உரரகளில் பயன்படுத்தி உள்ளரர். 

உதரரணைரக, 

“ஆரண என்பது ஆக்கிரன, வைதைரைித்திரிபு.”(தபரருள்.495). 

“உத்தி என்பது வைதைரைிச் சிரதவு.”(தபரருள்.656). 

“திரிதிரி சுவரகர கன்று தகரண்டு…(தசரல்.443)  

 

முதலிய உரரப்பகுதிகளில் வைதைரைிச் தசரல் மூைம் கரட்டும் பபரக்ரகக் 

ரகயரளுகின்றரர். இது அவரின் வை தைரைிப் புைரைரய தவளிப்படுத்துவதுைன் தைிழ் 

ைரபிரன ஒட்டிபய உரர எழுதிச் தசன்றிருப்பதும் குறிப்பிைத்தக்கது. 

 

வினர – விரைப்பரங்கிரனக் ரகயரளுதல் 

வினரவிரைப் பரங்கில் எழுதிச் தசல்வது பண்ரைய உரரயரசிரியர்கள் கரைப்பிடித்த 

தநறிகளுள் ஒன்றரகும். கற்பவர்களுக்குத் ததளிவு தசய்யும் பநரக்குைன் இரையிரைபய 

வினரக்கரளத் ததரடுத்து தக்க விரைகரளயும் எழுதிச்தசன்றனர். இளம்பூரணர் 

உரரயிலும்  இப்பண்ரபக் கரணைரம். “இத்துரணயும் பிரிவு அறுவரகப்படும். அஃபத 

பரத்ரதயிற் பிரிவு என்பபதர எனின், அது நிைம் தபயர்ந்து உரறயரரையரனும், 

இரவபபரல் சிறக்கரரையரனும், அறமுரறரை தசய்யப் பிரிதலும், 

தபரருள்கரரணைரகப்பிரிதலுைின்றிப் பிரிதலினரலும், கற்பியலுள் கூறப்படும் 

என்க”(தபரருள்.30) எனத் ததரல்கரப்பியர் அகத்திரண இயலில் பரத்ரதயர் பிரிவு பற்றிக் 

கூறரரைக்கரன கரரணங்கரள வினர – விரை தநறிநின்று இளம்பூரணர் 

விளக்கியுள்ளரை குறிப்பிைத்தக்கது. 

 

 



தசரற்தபரருள் தருதல் 

இளம்பூரணர் தம் உரரயில் ஆங்கரங்பக சுரவயரன, நயைரன தசரற்தபரருள் 

விளக்கங்கரள எழுதிச் தசல்கின்றரர். அவ்விளக்கங்கள் அருரையும், எளிரையும், அைகும் 

தபற்றுத் திகழ்கின்றன. உதரரணைரக, “நரைக வைக்கரவது, சுரவபை வருவனதயல்ைரம் 

ஓரிைத்து வந்தனவரகத் ததரகத்துக்கூறல். உைகியல் வைக்கரவது, உைகத்தரர் 

ஒழுகைரற்பறரடு ஒத்து வருவது.”(தபரருள்.56) என்ற உரரப்பகுதியில் இப்பண்பிரனக் 

கரணைரம். பைலும், “அம்பல் என்பது ைகிழ்தல். அஃது ஒருவதரரருவர் முக்குறிப்பினரற் 

பதரற்றுவித்தல். அைரரவது தசரல்லுதல்”(தபரருள்.137) என்பதில் தசரற்களுக்கு இரைபய 

விளங்கும் நுட்பைரன தபரருள் பவறுபரடுகரள எடுத்துக்கரட்டுவது புைனரகின்றன. 

 

பல்துரற அறிபவரடு உரர தசய்தல் 

ஒரு நூல் இைக்கிய அறிரவ ைரத்திரம் தருவதில்ரை. ைக்கள் வரழ்வின் பல்பவறு 

கூறுகளும் அரையப்பரைப்பதுதரன் இைக்கியம். அத்தரகய இைக்கியக்கரைக்குப் 

தபரருள் கூறபவண்டுதைனின் பைதுரற அறிவு என்பது அவசியம். இளம்பூரணரின் 

ததரல்கரப்பிய உரரயில் அவரின் பல்துரற அறிரவக் கண்டுதகரள்ள முடியும். 

உதரரணைரக, “பூப்பின் புறப்பரடு ஈரறு நரளும்…”(தபரருள்.185) என்ற தபரருளதிகரர 

உரரப்பகுதியில் இளம்பூரணரின் பரல் அறிரவ அறியமுடிகின்றது. “ைறுவில் தசய்தி 

மூவரகக் கரைமும் தநறியின்…”(தபரருள்.74) என்ற உரரப்பகுதியில் இளம்பூரணரின் 

வரனியல் அறிரவ தவளிப்படுத்துகின்றரர். எனபவ இரவ அவரின் பல்துரறசரர் 

புைரைரயச் சுட்டுகின்றன. 

 

தம் கரைத்து நரகரிகம், பண்பரட்ரைப் புைப்படுத்துதல் 

இளம்பூரணரின் உரரயின் வரயிைரக அவர்கரைத்து தைிைகத்தில் நிைவிய நரகரிக, 

பண்பரட்டு நிரைகரளயும், பைக்கவைக்கங்கரளயும், அறக்கருத்துக்கரளயும், 



நம்பிக்ரககரளயும், சைங்குகரளயும், பபச்சுவைக்குகரளயும் அறிந்து தகரள்ள முடிகிறது. 

எடுத்துக்கரட்ைரக, “ஏனரதி, கரவிதி, எட்டி” என்பன அக்கரைத்து ஒருவரரப்பரரரட்டும் 

முகைரகக் தகரடுக்கப்பட்ை சிறப்புப்தபயர்களரகும்.(தசரல்.163). பைலும், “அறம் தசய்தரன் 

சுவர்க்கம் புகும், தரரயக்தகரன்றரன் நிரயம் புகும்”(தசரல்.237)முதலியரவ 

இளம்பூரணரின் சிறந்த நீதிகளரக விளங்குகின்றன. அத்துைன் தசரல்ைதிகரரம் 161 அவது 

சூத்திர உரரயில் பபச்சுவைக்கிரனயும், தசரல்ைதிகரரம் 240 ஆவது சூத்திரத்தின் 

உரரயில் அக்கரைத்து ைக்களின் நம்பிக்ரககரளயும் விளக்குகின்றரர். 

 

பைற்பகரள் கரட்டுதல் 

இளம்பூரணர் எல்பைரருக்கும் நன்கு அறிமுகைரன நூல்களிலிருந்து பைற்பகரள் 

கரட்டியதுைன் நில்ைரது ைரறந்து பபரன அரிய பை நூல்களிலிருந்தும் பைற்பகரள் 

கரட்டியிருப்பது சிறப்பரன பண்பரகும். “ஆயிரம் விரித்த அணங்குரை அருந்தரை…” 

எனத்ததரைங்கும் பரிபரைலின் கைவுள் வரழ்த்துப்பரைரை தபரருளதிகரர 428 ஆவது 

சூத்திர விளக்க உரரயில் பைற்பகரள் கரட்டியுள்ளரை குறிப்பிைத்தக்கது. பைலும், 

பத்துப்பரட்டினுள் சிறுபரணரற்றுப்பரை நீங்கைரகப் பிற பரட்டுக்கள் ஒன்பரதயும் 

இளம்பூரணர் எடுத்துக்கரட்டியுள்ளரர். ைரறந்து பபரன கரக்ரகபரடினீயம், பரிைரணச் 

சூத்திரம், அகத்தியம் முதலியவற்ரறயும் இளம்பூரணர் தம் உரரயில் 

ஏடுத்துக்கரட்டியுள்ளரர். 

 

பரை பவறுபரடுகரளத் தருதல் 

இவர் ததரல்கரப்பியத்தின் முதல் உரரயரசிரியர் ஆதலினரல் அவர் தகரண்ை சிை 

பரைங்கள் ைிகப்பைரையரனரவ. பின்வந்த உரரயரசிரியர்கள் கூறும் பரைங்கரள விை 

இளம்பூரணர் தகரண்டுள்ள பரைங்கபள தபரும்பரலும் சிறப்பரகவும், தபரருத்தைரகவும் 

உள்ளபரங்கிரனக் கரணமுடிகின்றது. “இருவரகக் குறி பிரைப்பரகிய 



இைத்தும்…”(தபரருள்.105) எனத்ததரைங்கும் நூற்பர தரைவனுக்கு உரிய கூற்றுக்கரள 

உணர்த்துவதரகக் தகரண்டு உரரவிளக்கம் தருகிறரர்.ஆனரல் நச்சினரர்க்கினியர் அந்த 

நூற்பரவின் இறுதியில் உள்ள “கிைபவரன்” என்ற தசரல்லிற்கு “கிைபவரள்” என்று 

பவறுபரைம் தகரண்டு தரைவிக்கு உரிய கூற்றுக்கரள உணர்த்துவதரக உரரவிளக்கம் 

எழுதுகின்றரர். இருபரைல்களுள் இளம்பூரணர் தகரண்ை பரைபை தபரருத்தைரக உள்ளது 

என்பது சிறப்புக்குரியது. 

 

தசரல்நயங்கரளப் பயன்படுத்துதல் 

இவர் ததரல்கரப்பியரது தசரற்களில் கரணும் நயங்கரள எடுத்துக்கரட்டுவதில் ஆற்றல் 

ைிக்கவர். இவர்கரட்டும் தசரல்நயங்களிற்கப் பின்வருவன சரன்றரக அரைகின்றன. 

“தகரள்ளரர் பதஎங் குறித்த தகரற்றமும்” (தபரருள்.68) என்பதில் “தகரள்ளரர்” என்பதற்குப் 

பரகவர் என்பது தசரற்தபரருள். ஆனரல் இளம்பூரணபரர “தகரள்ளரர் என்பது தன்ரன 

இரறதயனக் தகரள்ளரரும் தன் ஆரணரயக் தகரள்ளரரும்” என நயைரகப் தபரருள் 

விளக்கம் தருகின்றரர். இது தசரல்நயங்கரள அவர் உரரகளில் ரகயரண்டுள்ளரைரயப் 

புைனரக்குகின்றது. 

 

அரைதைரைி நயங்கரளக் ரகயரளுதல் 

தபரருள்தபரதிந்த அரைதைரைித்ததரைர் ததரல்கரப்பியப் தபரருளதிகரர நூற்பரக்களில் 

கரணப்படுகின்றன. இவ் அரைதைரைிகளின் நயங்கரள இளம்பூரணர் தம் உரரகளில் 

அங்கரங்பக எடுத்துக்கரட்டியுள்ளரர். 

“தசங்கடு தைரைியரல் சிரதவுரைத்தரயினும்…” (தபரருள்.112) என வரும் களவியல் 

நுற்பரவில் பதரைிகூற்றுக்குச் தசம்ரை, கடுரை என்ற இரண்டு அரைதைரைிகரளத் 

ததரல்கரப்பியர் ரகயரளுகின்றரர். ஆனரல் இளம்பூரணர் தகரடுங்கடுதைரைி ைனதிலும், 



தசரல்லிலும் ஆக இரண்டிைத்தும் தவறுப்பு என்றும், தசங்கடுதைரைி என்றதனரல் 

தசம்ரைைனத்தக்கது என உரரவிளக்கம் தந்து நயத்திரன தவளிப்படுத்துகின்றரர். 

 

ததரைர் நயங்கரளக் ரகயரளுதல் 

ததரல்கரப்பியத்தில் கரணப்படும் அைகிய ததரைர்களில் தநஞ்ரசப் பறிதகரடுத்தவர் 

இளம்பூரணர். அவர் கரட்டும் ததரைர் நயங்கள் பன்முரற பயின்று இன்புறத்தக்கனவரகும். 

உதரரணைரக, “முதல் கரு உரிப்தபரருள் என்ற மூன்பற…”(தபரருள்.3) என்ற 

அகத்திரணயியல் நூற்பரவில் இைம்தபற்றுள்ள “முரறசிறந்தன” என்ற ததரைருக்கு 

இளம்பூரணர் எழுதியுள்ள இனிய உரர அவரின் ததரைர்நயத்திரன எைக்குக் 

கரட்டுகின்றது. 

 

தபரருள், எடுத்துக்கரட்டு, பரல் நயங்கரளக் ரகயரளுதல் 

ததரல்கரப்பிய நூற்பரவிற்கு உரரதயழுதும் பபரது எளிய நூற்பர ஆயின் “சூத்திரத்தரற் 

தபரருள் விளங்கும்”என எழுதிச்தசல்வது இளம்பூரணரின் இயல்பரகும். “பதரைிதரபன 

தசவிலி ைகபள” (தபரருள்.123) என்ற தபரருளதிகரரச் சூத்திரத்தின் உரரயில் 

களவுக்கரைத்தும் தரைவியரல் பவண்ைப்பட்ைரள் தசவிலிைகள் என்று தபரருள்நயத்துைன் 

கூறுகிறரர். எடுத்துக்கரட்டு நயத்திற்கு உதரரணைரக, “துள்ளல் ஓரச கலிதயன 

தைரைிப”(தபரருள்.388)என்ற உரரயில் துள்ளபைரரச கலிப்பரவிற்கரம் என்கிறரர். இங்கு 

“கலி துள்ளிற்தறன்றரற் பபரைக் தகரள்க” எனும் உவரைரய எடுத்துக்கரட்ைரகப் 

பயன்படுத்தியுள்ளரர். 

ஆண் - தபண் நல்லுறவுகள் பற்றிய தநறிகள் இளம்பூரணரின் உரரகளிலும் ைிகுந்து 

கரணப்படுகின்றன. இக்குறிப்புக்கள் பரலுணர்ரவத்தூண்டுபரவ. பரைறிரவத் தருபரவ. 

உதரரணைரக, தபரருளதிகரர 192 ஆவது சூத்திர உரரயில் கணவன் - ைரனவி உறரவ 



இனம்பூரணர் நயம்பைக் கூறியுள்ளரர். இவ்வரறு பை அரிய நயங்கரளத் தன் உரரகளில் 

ரகயரண்டுள்ளரர். 

 

முடிவுரர 

“ததரிந்தனர் விரிப்பின் வரம்பிை ஆகும்” (தபரருள்.407) எனும் ததரல்கரப்பியரின் கூற்று 

இளம்பூரணரின் உரரத்திறனுக்கு முற்றிலும் தபரருந்துவதரகும். இவரின் உரர 

ைரபிரனப் பின்பற்றிபய பின்வந்த உரரகரரர்கள் தம் உரரப்பயணத்திரன 

நகர்த்தினரர்கள் என்பதும் ஊகிக்க முடிகிறது. ததரல்கரப்பியத்திற்கு முதன்முதலில் உரர 

தசய்தது ைட்டுைன்றி தசம்ரையரன, பின்வருபவரர் பின்பற்றத்தகுந்த உரரைரபுகள் 

பைவற்ரற அவர் பதரற்றுவித்தரர். எனபவ இவரின் உரரத்திறன் மூைம் “ததரல்கரப்பிய 

உரரகளின் முன்பனரடி இளம்பூரணர்” என்று கூறுவது சரைப்தபரருத்தைரக அரையும் 

என்பது திண்ணம். 
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